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Izvajalec:						  Naročnik:
	
	Univerza v Ljubljani, Akademija za likovno umetnost in oblikovanje (v nadaljevanju UL ALUO)
Erjavčeva cesta 23, 1000 Ljubljana,
ki jo zastopa:  izr. prof. dr. Barbara Predan, dekanja,                         Matična številka: 1626906000
Davčna številka: SI 36546151
TRR: SI56 0110 0603 0706 925




POGODBA št. P-EJN034-2026
pisno prevajanje in lektoriranje umetniških in strokovnih besedil za potrebe ALUO v letu 2026

I. UVODNE DOLOČBE
1.	člen
Na osnovi povabila za oddajo evidenčnega javnega naročila št. EJN034-2026 z dne. 30.01.2026 je bil za »Pisno prevajanje in lektoriranje umetniških in strokovnih besedil za potrebe ALUO in potrebe projektov  ULTRA, NOO, ARIS, ARRS, RSF, ISF in morebitnih drugih potreb UL ALUO« izbran kot najugodnejši ponudnik izvajalec po tej pogodbi, zato s to pogodbo naročnik naroča, izvajalec pa prevzame v izvedbo dela-storitve razpisanega evidenčnega javnega naročila.
II. PREDMET POGODBE
2.	člen
Predmet pogodbe je pisno prevajanje in lektoriranje umetniških in strokovnih besedil  za potrebe ALUO v letu 2026, za morebitne potrebe projektov  ULTRA, NOO, ARIS, ARRS, RSF, ISF in morebitnih drugih potreb ALUO za obdobje od         do 31.12.2026.

3.	člen
Izvajalec bo storitve pisnega prevajanja in lektoriranja umetniških in strokovnih besedil opravljal v terminih in do rokov dogovorjenih s strani naročnika, naročniku bo dosegljiv vsak delovni dan in sicer v dopoldanskem času med 8. uro in 16. uro, oziroma po dogovoru z ALUO. Naročnik in izvajalec se dogovorita da se storitev prevajanja in lektoriranja vrši po predhodnem dogovoru in uskladitvi z predstavniki ALUO.
V izjemnih primerih mora izvajalec opraviti storitve  pisnega prevajanje in lektoriranje umetniških in strokovnih besedil tudi izven načrtovanega delovnega časa, ki ga določi ALUO.

4.	člen
Izvajalec bo dela izvajal z ustrezno usposobljenimi delavci in zagotavlja da izpolnjuje vse pogoje, določene z veljavnimi predpisi in navodili za izvajanje dejavnosti pisnega prevajanja in lektoriranja umetniških in strokovnih besedil. Izvajalec bo zagotovil zadostno število usposobljenih delavcev, ki bodo vestno in pošteno izvajali predmet tega evidenčnega javnega naročila. Izvajalec zagotavlja varovanje osebnih podatkov in poslovnih podatkov morebitnih dokumentov, ki bodo predmet pisnega prevajanja in lektoriranja.
5.	člen
Izvajalec se obvezuje delo opravljati strokovno, kvalitetno in skrbno ter v skladu s določili te pogodbe in v dogovorjenem roku. Izvajanje pogodbenih del in kvaliteto opravljenega dela bo nadzoroval predstavnik ALUO.
III. POMEN IZRAZOV
6.	člen
Pisno prevajanje v tem evidenčnem javnem naročilu pomeni prevod besedila iz izhodiščnega v ciljni jezik. Prevod obvezno pregleda lektor (domači govorec tujega jezika oziroma slovenist), ki preveri njegovo ustreznost glede na izvirnik. Opravi tudi jezikovni pregled prevoda (odprava pravopisnih in slovničnih napak) in poskrbi za redakcijo prevedenega besedila, torej za ustrezno jezikovno in slogovno obliko ter terminološko enotnost in doslednost. Pri jezikovnem pregledu je treba prevod primerjati z izvirnikom. Lektorirani prevod je treba oddati v elektronski obliki (v wordu in ne kot zip ali link oziroma povezavo) in ga poslati na e-naslov naročnika v očiščeni in neočiščeni različici.
Lektoriranje v tem javnem naročilu pomeni natančni jezikovni pregled besedila, njegovo temeljito analizo in obdelavo z odpravo slovničnih in pravopisnih napak, skrb za ustrezno slogovno obliko, predvsem glede pravilnega razumevanja besedila in njegove namembnosti ter za terminološko enotnost in doslednost ter njegovo dostavo v elektronski obliki z vidnimi popravki, izjemoma tudi na papirju. Pri lektoriranju je treba upoštevati tudi nomotehnične smernice in druga priporočila. Pomembni lektorjevi lastnosti sta natančnost in doslednost. Lektura je obvezni del storitve prevajanja, zato se izvajalec zavezuje, da bo opravljeni prevod dal v lekturo govorcu tujega jezika oziroma lektorju slovenskega jezika.


IV. POGODBENA VREDNOST
7.	člen
Skupna okvirna vrednost pogodbe znaša      € brez DDV-ja. Dejanska vrednost pogodbe je odvisna od dejansko izvedenih storitev.

Cena je določena v evrih in vključuje vse elemente, iz katerih je sestavljena (razpisane storitve, morebitne popuste, stroške dela, zavarovanja, pošiljanja, dostave ipd. in druge stroške, opredeljene v dokumentaciji v zvezi z oddajo evidenčnega javnega naročila). Naročnik ne dovoli drugih ali dodatnih zaračunavanj. Končna pogodbena vrednost je odvisna od potreb naročnika in glede na dejansko naročeno in opravljeno delo, pri čemer se v tej pogodbi opredeljena pogodbena vrednost ne preseže. Zaradi navedenega se izvajalec odpoveduje vsem morebitnim zahtevkom za dodatno plačilo (npr. dvig cen, povračilo stroškov, škode, ipd.), ki bi izhajali iz manjšega dejanskega obsega naročenih storitev. Naročnik se obvezuje, da bo račun za opravljene storitve poravnal najkasneje v 30-ih (z besedo: tridesetih) dneh po prejetju e-računa na podlagi potrjenega obračuna (podpisane dobavnice) in navedbe imena in priimka naročnika izvedbe storitev.
Cena za izvedeno storitev po tej pogodbi vključuje stroške pošiljanja po pošti ali kurirski službi in kakršne koli druge stroške.
V primeru zamude plačila lahko izvajalec naročniku zaračuna zakonite zamudne obresti od dneva zamude dalje do plačila zapadlega zneska.
Kadar ni določeno drugače se storitev prevajanja in lektoriranja knjiži na PPS:12-splošni. 
Naročilo se po tej pogodbi oddaja tudi za morebitne potrebe projekta  ULTRA (Ultra pavšal, Ultra 3.01, Ultra 6.06, Ultra 8.14 – IZVAJANJE STORITEV PREVAJANJA IN LEKTORIRANJA VEZAN NA RAZISKOVANJE, KI SE OPRAVLJA V OKVIRU PROJEKTOV »UL ZA TRAJNOSTNO DRUŽBO – ULTRA«
Projekt sofinancirata Republika Slovenija, Ministrstvo za visoko šolstvo, znanost in inovacije ter Evropska unija – NextGenerationEU.
Naročilo se po tej pogodbi oddaja tudi za morebitne potrebe projekta  NOO, ARIS, ARRS, RSF, ISF in morebitnih drugih potreb projektov UL ALUO.
Naročnik lahko naroči do 20% več storitev, ki pa v danem momentu še niso znane (projekti, razpisi, prijave), v primeru dodatnih storitev bo sklenjen aneks k pogodbi.

IV. OSTALE MEDSEBOJNE OBVEZNOSTI
8.	člen
S to pogodbo se izvajalec zaveže opraviti storitve, ki so predmet te pogodbe.
Izvajalec se obvezuje, da bo:
- izvajal storitve po tej pogodbi po pravilih stroke, v skladu z navodili naročnika, s skrbnostjo dobrega gospodarja in v pogodbenem roku in skladno z zahtevami, določenimi v tehničnih specifikacijah ali naknadnih navodilih;
- pri izvajanju pogodbenih obveznosti uporabljal napredne tehnologije in metode;
- takoj pisno opozoril naročnika na okoliščine (tekoče probleme, nastale situacije), ki bi lahko otežile ali onemogočile kvalitetno, pravilno in pravočasno izvedbo storitev;
- naročniku na njegovo zahtevo poročal o opravljenem delu;
- omogočal ustrezen nadzor naročniku;
- naročnika obvestil, ko bo realizirano in plačano 80% pogodbene vrednosti.

Način izvedbe storitev sme izvajalec izbrati v skladu s svojo strokovno presojo, če ga ne določi naročnik
ali če iz vsebine in namena naročila ne izhaja kaj drugega.
Če naročilo ne omogoča strokovno optimalne izvedbe storitve ali pa zahteva rešitve, ki niso v skladu s
pravili stroke, mora izvajalec naročnika na to dejstvo opozoriti in mu svetovati primernejšo izvedbo,
vendar mora nalogo izpolniti, kot mu je bilo naročeno, če naročnik pri tem vztraja.


9.	člen
S to pogodbo se naročnik zaveže, da bo za opravljena dela po tej pogodbi izvajalcu plačal pogodbeno
ceno oziroma posamezne količine dejansko opravljenega dela.

Naročnik se obvezuje, da bo:
- izpolnjeval vse predvidene obveznosti v rokih in na predviden način;
- zagotovil razpoložljivost potrebnih informacijskih virov;
- izvajalcu omogočil dostop do dokumentacije, ki jo ima na razpolago in je potrebna za izvedbo prevzetih storitev;
- plačeval naročene storitve v dogovorjenih rokih.
10.	člen
Pogodba je sklenjena za obdobje 1 leta, od         do 31.12.2026.

V. SKRBNIKI POGODBE
11.	člen
Skrbnik pogodbe na strani naročnika: Milena Bartelj, e-mail: milena.bartelj@aluo.uni-lj.si
Skrbnik pogodbe na strani izvajalca: 

VI. OSTALA DOLOČILA
12.	člen
V primeru, da izvajalec:
•	bankrotira ali postane insolventen, če je proti njemu izdan sodni nalog za plačilo dolgov, če je v prisilni poravnavi, če je kot pravna oseba sprejela sklep o zapiranju gospodarske družbe (razen prostovoljne likvidacije zaradi združevanja ali prestrukturiranja), če je imenovan stečajni upravitelj na katerikoli del njegovega podjetja ali sredstev ali če izvajalec sproži oz.se proti njemu sproži podobno dejanje kot rezultat dolga, ali 
•	ne bi pričel z izvedbo pogodbeno dogovorjenih del v pogodbenem roku, niti v naknadnem roku, ki mu ga določi naročnik;
•	ne bi dosegal pogodbeno dogovorjene kvalitete in te ne bi vzpostavil niti v naknadnem roku, ki mu ga določi naročnik;
•	prekine z deli brez pisnega soglasja naročnika;
•	zamuja s kritičnimi faznimi roki in teh zamud ne bi nadoknadil niti v naknadnem roku, ki mu ga določi naročnik
lahko naročnik odstopi od te pogodbe. 

13.	člen
Izvajalec se zaveže izvesti tudi vsa morebitna dodatna dela vezana na predmet te pogodbe, ki mu jih bo pisno naročil naročnik. Za ta dela se sklene ustrezen dodatek - aneks k obstoječi pogodbi.

14.	člen
Izvajalec ne bo brez predhodnega pisnega soglasja naročnika, prenesel na tretjo osebo pogodbe ali dela pogodbe, ali kakršnekoli pravice, koristi, obveznosti ali interesa iz pogodbe ali na podlagi le- te.

15.	člen
Pogodba, pri kateri kdo v imenu ali na račun druge pogodbene stranke, predstavniku ali posredniku organa ali organizacije iz javnega sektorja obljubi, ponudi ali da kakšno nedovoljeno korist za:
-	pridobitev posla ali
-	za sklenitev posla pod ugodnejšimi pogoji ali
-	za opustitev dolžnega nadzora nad izvajanjem pogodbenih obveznosti ali
-	za drugo ravnanje ali opustitev, s katerim je organu ali organizaciji iz javnega sektorja povzročena škoda ali je omogočena pridobitev nedovoljene koristi predstavniku organa, posredniku organa ali organizacije iz javnega sektorja, drugi pogodbeni stranki ali njenemu predstavniku, zastopniku, posredniku; je nična.
16.	člen
Pogodba preneha veljati, če je naročnik seznanjen, da je sodišče s pravnomočno odločitvijo ugotovilo kršitev obveznosti iz drugega odstavka 3. člena ZJN-3 (obveznosti na področju okoljskega, socialnega in delovnega prava) s strani izvajalca pogodbe o izvedbi javnega naročila ali njegovega podizvajalca ali če je naročnik seznanjen, da je pristojni državni organ pri izvajalcu pogodbe ali njegovem podizvajalcu v času izvajanja   pogodbe ugotovil najmanj dve kršitvi v zvezi s plačilom za delo, delovnim časom, počitki, opravljanjem dela na podlagi pogodb civilnega prava kljub obstoju elementov delovnega razmerja ali v zvezi z zaposlovanjem na črno in za kateri mu je bila s pravnomočno odločitvijo ali več pravnomočnimi odločitvami izrečena globa za prekršek.
17.	člen
Pogodbeni stranki sta sporazumni, da bosta morebitna nesoglasja oz. spore reševale predvsem sporazumno, če v tem ne bi uspele, bo v sporih odločilo pristojno sodišče v Ljubljani.

18.	člen
Ta pogodba stopi v veljavo z dnem, ko jo podpišeta obe pogodbeni stranki. Vse morebitne spremembe in dopolnitve te pogodbe so veljavne le v pisni obliki kot dodatek k pogodbi. Sestavljena je v 2 izvodih, od katerih prejme vsaka stranka 1 izvod.


Kraj, datum:							Kraj, datum:
Izvajalec:							Naročnik:
								ALUO
								Izr. prof. dr. Barbara Predan, dekanja
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